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Маќола ба мавќеи матни классикї дар таълими забони тољикї бахшида шудааст. Муаллиф 
кўшидааст, ки диќќати омўзгорони забони тољикиро ба интихоби матни осори классикони тољик 
њамчун воситаи муњимми баланд бардоштани маданияти нутќи хонандагони синфњои боло, аз 
љумла, баёни фасењ, образнок ва  муассир љалб намояд. Љанбаи тарбиявии матни классикї њамчун 
омили муњимми таъмини љињати тарбиявии дарсњои забон маънидод карда шудааст. Дар партави 
андешањои олимону методистони маъруф ва ва мушоњидањои шахсии муаллиф матн аз лињози 
хусусиятњои таълимї-методї ба љанбањои мазмунї, мантиќї, забонї (грамматикї), дидактикї 
ва тарбиявї тасниф ва маънидод карда шудааст. Њамчунин дар маќола сухан аз масоили корбурди 
матн дар нутќи мураттаби хонандагони синфњои боло меравад. 

 

Ключевые слова: текст, таджикский язык, выбор текста, классический текст, классификация 
научно-методических параметров текста, принципы использования  

Статья посвящена научно-методическим основам использования текста в обучении 
таджикскому языку. Она содержит материалы по вопросам выбора дидактического материала 
из таджикской классической литературы как важнейшего средства повышения культуры речи, в 
частности, выразительности, образности и эффективности изложения мысли. Назидательная 
значимость текста комментируется как незаменимый фактор обеспечения воспитательной 
стороны языковых уроков.  В свете концептов известных ученых и методистов, а также личных 
наблюдений предлагается учебно-методическая классификация, в том числе с учетом 
семантических, логических, языковых (грамматических), дидактических и воспитательных 
параметров. Также определяются особенности текстов с точки зрения их использования в 
связной речи учащихся старших классов.    

 

Key words: text, Tajik language, text selection, classical text, classification of scientific and 
methodological parameters of the text, principles of use 

The article is devoted to the scientific and methodological foundations of using the text in teaching the 
Tajik language. It contains materials on the choice of didactic material from the Tajik classical literature 
as the most important means of improving the culture of speech, in particular, expressiveness, imagery and 
efficiency of presentation of thought. The instructive significance of the text is commented on as an 
indispensable factor in ensuring the educational side of language lessons. In the light of the concepts of 
famous scientists and methodologists, as well as personal observations, an educational and methodological 
classification is proposed, including semantic, logical, linguistic (grammatical), didactic and educational 
parameters. The features of texts are also determined from the point of view of their use in coherent 
speech of high school students. 

 

Интихоби дурусти мавод ва корбурди он дар дарсњои забони тољикї моњияти таълими фанро 

ташкил медињад. Вобаста ба ин дар раванди машғулият таҳлили матнњои хубу намунавї яке аз 
омилњои муњими самаранокии дарси забони тољикї мебошад. Сухан дар бораи матне меравад, 
ки барои хонандагон баробари фањмо будан аз љињати меъёрњои забон бенуќсон бошад, барои 

ҳалли супоришњои грамматикӣ мусоидат намояд ва ба хонандагон имкон дињад, ки тавассути 

матнҳои мувофиќ вазифањои дарс њал карда шаванд.  
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Интихоби матн яке аз масъалањои калидии дидактикист. Интихоби маводи дидактикї аз 

мазмуни матн, ањамияти ахлоќиву эстетикии он вобаста буда, дар марњалаи имрўза на танњо 
воситаи азхудкунии ќоидањои забон, балки ташаккули шахсияти хонандагон, аз љумла, олами 
маънавї ва инкишофи зењнии онњо мебошад. Матнњо дар тарбияи њисси забондўстї, 
муносибати эњтиёткорона ва андешамандонаи таълимгирандагон ба нутќ наќши муњим доранд. 
Барои хонандаи муосир матнњое, ки љињати тавзењи ќавоиди грамматикї корбаст гардида, 
њамчунин ба рушди маънавию ахлоќии шогирдон нигаронида шуда бошад ва онњоро дар 
руњияи худшиносї, худогоњии миллї, ватандўстиву ватанпарварї, инсонгарої ва хислатњои 
њамида тарбия кунад, муњим арзёбї мегардад. Барои ба ин маќсад расидан “њар як њодисаи 
грамматикиро дар забони тољикї бояд дар асоси маводи сухансароёни фозил тавзењ дод, 
вагарна натиљаи матлуб ба даст намеояд”[7,с.28].   

Шарти аввал ин аст, ки матни намунавї бояд яклухту мантиќан ба њам алоќаманд бошад ва 
њар як калима дар он мавќеи худро дошта, истифодаи он њадафи муаллифро возењу равшан 
ифода намояд. 

Омўхтани ќонуниятњои забон он гоњ натиљањои дилхоњ ба бор меорад, агар он дар асоси 
маводи пурарзиш ва мазмунан баланд ба роњ монда шавад, вагарна аз азёди тўтивори ќоидањои 
дастурї мурод њосил намегардад. Аз ин лињоз таълими мавзуъњои забони тољикї бидуни 
матнњои пурбор ва луѓатњои тоза мувофиќи маќсад нест. 

 Ба ин талабот, пеш аз њама, намунањо аз асарњои классикон, ки саршори маънову мазмунњои 
баланд буда, барои коркарди вижагињои забонї мувофиќанд, љавобгў њастанд. Офаридањои 
шоиру нависандагони классик зебову дилпазиранд, дар онњо санъатњои бадеї њунармандона ба 
кор рафта, боиси афзудани фасоњату мусиќавияти сухан гардидааст. Дар ашъори бузургони 
адабиёти классикї маънињои олї дар нињояти дилкашї ифода гардида, бо санъатњои бадеї 
зинат ёфтааст. Хонанда аснои кор бо чунин матнњо на танњо ба маънињои барљаста сарфањм 
меравад, инчунин завќи бадеї мегирад.  

Намунаи осори классикон ба љуз фарќи ќолабњои сухан, шиносої бо захирањои услубї, 
фонетикї, морфологї, синтаксисї, њамчунин дар эњсоси асолату зебої ва бузургии сухан имкон 
фароњам меорад. Бартарии интихоби мисолњо аз осори классикон дар он аст, ки хонандагон бо 
калимањои адабї-китобии осори суханварон шинос гардида, таркиби луѓавиашон бо вожањои 
нав ѓанї мегарданд. Нињоят, љанбаи тарбиявии дарсњо низ ќавитар мегардад. 

Барои тањлили забонї дар навбати аввал маводи дар дарсњои адабиёт омўхташуда интихоб 
гардад, бењтар аст, зеро агар маводи таълим ба толибилмон ќаблан шинос бошад, 
хулосабарорї огоњонатар сурат мегирад. 

Чунон ки аз тањлили барномаи фанни адабиёти тољик бармеояд, фоизи зиёди маводи 
таълимиаш барномаи адабиёти тољикро омўзиши осори классикон ташкил медињад. Аз ин 
лињоз, аз эљодиёти онњо коргирї кардан мувофиќи маќсад аст, ки василаи расидан ба умќи 
маънињои бикр ва созандаи сухансароёни мумтоз буда метавонад. Албатта, дар китобњои 
дарсии забони тољикї намунањо аз осори адибони классик,  ки барои баррасии мавзўъњо 

мувофиќанд, оварда шудаанд. Аммо теъдоди матн ва намунањо аз осор, ки ҳомили маънињои 

баланди пандуандарзианд, ниҳоят кам буда, њамагї 13-18 дарсадро (дар синфњои 5-9) ташкил 
медињанд, њол он ки тањлили матни адибони классик дар дарсњои забони тољикї дар 
забономўзиву забондонии шогирдон омили муњимми њусни баён мањсуб меёбад. 

Эътироф бояд кард, ки матнҳои классикї навъи нисбатан мураккаби маводи таълимӣ 
мебошанд, бинобар ин муаллим бояд дар назар дорад, ки чунин матнњо саршори маълумоти 

маърифатї буда, на танњо дар аз худ кардани забон кӯмак мерасонанд, балки имкон медиҳанд, 

ки бо ҳаёт, маънии зиндагї ва меъёрњои одобу ахлоќ шинос шаванд. “Њарчанд мо солњои охир 

аз ѓизои сухани волои гузаштагони худ дур шудем, вале  корбурди матнҳои ҷолибу пурҳикмат 
дар таълими самарабахши фанни забони тољикї дар ин муддат бисёр имкониятњоро низ пайдо 

кардааст. Вазифаи мо њусни забони тољикӣ, имконоту боигарии онро нишон додан аст» [7, 
с.167] . 

Дорои ањамияти назариявї ва амалї будани матн, бахусус, матни классикї дар асарњои 
илмию методии олимону методистони тољик таъкид гаштааст. Мушоњидањо собит менамоянд, 
ки онњо ба пањлуњои мухталифи матн њамчун маводи таълимї таваљљуњ зоњир кардаанд. 
Масалан, методист С.Шербоев матнро воситаи муњимми робитаи фанњо дар дарсњои забони 
тољикї њисобида, ќайд кардааст, ки “матнњо тавре бояд мавриди истифода ќарор гиранд, ки дар 
њар дарс алоќамандии фанни забони тољикї бо фанњои дигар комилан эњсос шавад ва дар дили 
шогирдон муњаббати забондонї фузун гардад” [9, с.23].  

 Офаридањои пурѓановати классикон саршори муњассаноти ањлоќї ва оганда аз њунари волои 
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суханпардозї буда, хонандаву шунавандаи хешро бебањра нахоњад монд. “Осори устодони 
бузурги сухан таљрибаи таърихии зиндагии халќро таќвият бахшида, воќеияти маънавии онро 
инъикос менамояд”[5].Аз ин лињоз, омўзгорон муваззаф њастанд, ки шогирдони худро аз ин 
ганљи шойгон шодоб намоянд.  

Агар аз љониби омўзгорони фанни забони тољикї ин равиш пайваста роњандозї гардад, 
бешак, мањорати сухансанљиву шеърфањмии хонандагон ва муњаббати эшон ба сухани воло 
сайќал ёфта, зиндагиашон аз ѓояи андарзњои љовидона шодоб хоњад гашт. Матнњо аз осори 
классикон аз маънињои баланди пандуандарзї бархурдор буда, эшонро ба сўи камолоти 
маънавї њидоят мекунанд. Методистон низ таъкид менамоянд, ки “тарбияи хонандагон бояд бо 
таълим алоќаи зич дошта бошад, ки он тавассути усулњои маъмули таълим ва машќњои гуногун 
ба роњ монда мешавад. Ин љо бояд усули пўшидаи таъсиррасонии тарбиявї ба кор равад. 
Омўзгор  метавонад аснои фањмонидани маънои калимањо, тањлили услубии матнњо, сохтани 
љумлањо ва инкишофи нутќи мураттаби хонандагон онњоро тарбия намояд” [2, с.23] 

Суханони њикматноки ниёгонро барои тавзењи њодисањои забонї, омўзиши сарфу нањв 
истифода бурдан ва ба ин васила дар рушди камолоти маънавии шогирдон комёб шудан 
имконпазир аст. Баъзе омўзгорон бар онанд, ки дарку фањмиши матнњои классикї барои 
хонандагон душворї пеш меорад. Омўзгороне, ки бар ин андешаанд, камњавсала њастанд, зеро 
матнњои мазкур маърифат кардан, кор бо луѓат, завќу дониш ва ковишу љустуљўро талаб 
мекунад. Афзалияти истифодаи матни классикони тољик дар дарсњои забони тољикї аз љониби 
забоншинос, профессор Д. Хољаев низ таъкид гардида, аз љумла, ў чунин гуфтааст: “Ба фикри 
мо, то шурўи таълими илми нањв хонандагон бояд калому сухани амалиро дар асоси осори 
суханварони асилу бузурги њам гузашта ва њам муосир омўзанд. Ин амал онњоро водор месозад, 
ки дар пайравї ба осори суханварон нафосату салосати каломро ёд гиранд.  Ваќте ки онњо ба 
маънии калому сухан сарфањм рафтанд, навиштаи адиби асилро аз сухани хушку урёни 
нависандаи дигар људо карда метавонанд. Аз ибораороиву љумлапардозии адибони алоњида 
огањї ёфта, ба фањмиши ќонуниятњои нањв, тарзи корбасти онњо омода мешаванд”[7, с.170]. 

Матни осори классикон мушкилписанд аст, вале “агар мундариљаи мавод аз талабагон 
тафаккур кардан ва дарки мазмуну муњтавои онро талаб накунад, он гоњ ин гуна маводи 
таълимї хонандагонро оид ба маќсадњои равонї (хотира, тафаккур, тасаввурот) ќонеъ карда 
наметавонад, њисси возењи мусбат ё манфиро бедор намегардонад, аз ин лињоз маводи таълимии 
сабук ва одї ба инкишофи талаботи нав мусоидат намекунад”[4, с.45]. Муњим аст, ки 
мундариљаи маводи таълимї дар баробари дастрас будан, дар як ваќт бо мушкилињояш фарќ 
кунад [3, с.13]. 
  Дар партави ин андешањо меъёрњои интихоби матн, аз љумла, матнњои классикиро дар дарсњои 
забони тољикї  дар љанбањои илмї-методї пешнињод менамоем: 

1. Љанбаи мазмунї: 
– маълумоти нав дошта бошад (ба монанди рўйдодњои таърихї, фарњанги миллї, расму оин, 

табиат, одобу ахлоќ, фарњанги гуфтор ва ѓ.); 
– муњтавои матн бояд барои тафсири масъалаи норавшане, ки дар матн гузошта шудааст, 

имкон дињад; 
– мазмуни матн набояд одамонро аз рўйи аломатњои динї, миллї, љинсият ва ѓ. табъиз 

намояд; 
– матн набояд бо унсурњои иттилоотї: истилоњот, номњои хос, маълумоти воќеї ва ададї пур 

бошад. 
2. Љанбаи мантиќї: 
– дар матн бояд талаботи мантиќ (робита ва пайдарњамии фикр, таносуби маънињо, 

хулосањои мантиќї ва ѓ.) риоя гардад 
3. Љанбаи забонї (грамматикї): 
– матн бояд ба талаботи ќоидаи грамматикии омўхташаванда мувофиќ бошад; 
– ба луѓатомўзї мусоидат намояд; 
4. Љанбаи услубї: 
– матн бояд ба њама шохањои услубї (функсионалї) тааллуќ дошта бошад; 
– матн метавонад мансуби услуби умумї ва ё муаллифї (инфиродї) бошад; 
– матн бояд ифодагари эњсосоти равшан бошад; 
– забони матнњои услуби бадеї бояд навъњои санъатњои бадеиро дар бар гирад, ки онњо 

воситаи муассири нутќи дањонї ва хаттї мебошанд.  
5. Љанбаи дидактикї: 
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– матн бояд хусусиятњои синнусолии хонандаро ба инобат гирад, мазмуни матн набояд аз 

доираи таљрибаи муоширатї, љањонбинии хонанда фаротар бошад; 
– матн бояд ба амалї гардидани яке аз маќсадњои дарси забони тољикї – санљидани дараљаи 

азхудкунии маводи таълимї мусоидат намояд; 
– матн бояд марбут ба масъалањои ахлоќї, маънавї ва дигар љињатњои муњимми иљтимої ё 

шахсї буда, дар хонандагон хоњиши баён кардани андешаи худро ба миён орад; 
6. Љанбаи тарбиявї: 
– матн љанбаи ќавии тарбиявї дошта бошад; 
– ба татбиќи њадафњои маънавию ахлоќї ва ватандўстї мусоидат кунад. 
 Дар заминаи љанбањои илмї - методии матн метавон дар бораи хусусиятњои матн њамчун 

нишон ё принсипњои корбурди матн дар таълими забон сухан кард.  

1. Принсипи иртиботӣ - матн  воњиди ифодаи маводи забонї ва омили ташаккули малакаи нутқ 

– муошират ва алоқа, инчунин навъи муайяни иттилоот аст. Истифодаи ин принсип алоќаи 

воҳидҳои забонро бо дониш, инчунин ќобилияти амалан интихоб кардани воситањои 

зарурии нутќро, ки ба инкишофи тафаккури мантиќии муҳассилин мувофиќ аст, таъмин 
менамояд. 

2. Принсипи ба назар гирифтани донишҳои фарҳангии толибилмон маводи маданӣ-фарҳангӣ 

дар дарсҳои забони тоҷикӣ иборат аз матнҳои адабӣ дар бораи рӯйдодҳои таърихӣ, 

фарҳанги миллӣ, расму оинҳои халқҳои гуногун, табиат, одобу ахлоқ ва фарҳанги гуфтор 

мебошанд. Осори адабӣ, ки ҷаҳонбинии халқро ифода мекунад, ба тарбияи ватандӯстиву 

таҳаммулпазирӣ, эҳтироми миллатҳои дигар мусоидат дошта бошад. Аз рӯйи маводи 

матнҳои бадеӣ намудҳои гуногуни машқҳоро иҷро карда, хонандагон метавонанд қобилияти 

хуби забономӯзӣ нишон диҳанд.  

Принсипи ба инобат гирифтани воситаҳои образнок ва ифоданоки забон, ки хусусиятҳои 

грамматикию услубии мавзуъро муайян мекунанд-бадеиёт ва зебоипарастӣ асосан ба услуби 

бадеӣ хос аст. Дар матнҳои бадеӣ њамаи шохањои услубии забон ба кор меравад. Муҳимтарин 

аломати услуби бадеӣ истифодаи фаровони санъатҳои лафзӣ ва маънавӣ, аз ҷумла, ташбеҳ, 

истиора, муболиға, тавсиф, маҷоз, таҷнис, ташхис, саҷъ, талмеҳ, такрор ва  монанди инҳо 

мебошад. Аҳамияти корбасти санооти адабиро дар осори бадеӣ муҳаққиқон чунин иброз 

доштаанд: «Онҳо (санъатњои бадеї–Р.М.) воситаи бебадали тасвири ҷоннок, баёни пурэҳтирос, 

офариниши образҳои бадеӣ маҳсуб мешаванд. Аксари ин санъатҳои бадеӣ предмети тасвирро 

ба зайли оинаи булӯр равшан ва ба каратҳо бузург карда нишон медиҳанд” [1, с.34]. 
Њамин тариќа, “бидуни шак, метавон гуфт, ки азхудкунии комили забон бидуни матни 

бадеӣ, аз ҷумла адабиёти классикӣ ғайриимкон аст”[6]. Аз ин лињоз, тавсия мегардад, ки 
омўзгор бояд дар баробари кор бо матнњо аз адабиёти муосири тољик аз мероси суханварони 
классик интихоб ва истифода намоянд, ба ин васила дар дарсњо робитаи ду давраи таърихи 
забони адабии тољик – классикї ва муосирро таъмин менамоянд, аз љониби дигар, самаранокии 
дарсњои забони тољикиро аз њисоби љињатњои ѓоявию бадеии порчањои пурмазмун ва дилангез 
аз мероси сухангустарони бузург афзун мегардад. 
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